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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

LÍNEA DE VIDA HORIZONTAL 30M 
PARA 3 OPERARIOS 80266-30

CARACTERÍSTICAS

+ EPI categoría III. Cuerda de anclaje horizontal (cuerda de 
tendido horizontal) con longitud ajustable. Completo con el 
dispositivo es una bolsa de transporte. Color amarillo de fácil 
visibilidad.

+ El equipo es válido para usar tres usuarios a la vez cuando 
se realizan trabajos que requieren un movimiento frecuente en un 
plano horizontal.

+ El largo total es de 30 m, pero es ajustable en longitud a través 
del tensor.

+ Su estructura se compone de: Un tensor fabricado en 
acero zincado, incluye trinquete con mango de plástico. 
Una cinta de poliéster de 35 mm de ancho x 19 m de largo, 
 en color contraste, conectada al tensionador metálico. 

+ La cinta principal se presenta enrollada con una tira para evitar 
que se suelte. Para abrirla, solo se necesita accionar un broche tipo 
“mochila”.

+ Una correa de unión de poliéster, de ancho 50mm y largo 
0.7m. En el extremo incluye lazo con protección de cuero. No se 
suministran repuestos.

EN795 (dispositivos móviles de anclaje) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 ud

Cinta de poliéster y lazos de protección de 
cuero

Válido para desplazamientos horizontales en trabajos en 
altura. El equipo debe ser usado en conjunto con un equipo 
anticaídas. Sólo se puede usar con mosquetones certificados 
bajo el estándar EN362.

EMBALAJE

MATERIALES
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PRODUCT SPECIFICATIONS

30M HORIZONTAL LIFELINE FOR 3 
WORKERS 80266-30

FEATURES

+ Category III PPE. 

+ Horizontal anchor rope (horizontal tensioning rope) with 
adjustable length. Complete with the device is a carrying bag. 
High-visibility yellow colour.

+ The equipment is suitable for use by three users at the same 
time when performing tasks that require frequent movement in a 
horizontal plane.

+ The total length is 30 m, but it is adjustable in length via the 
tensioner.

+ Its structure consists of: A tensioner made of zinc-
plated steel, including a ratchet with a plastic handle. 
A polyester strap 35 mm wide x 19 m long, 
 in a contrasting colour, connected to the metal tensioner. 

+ The main strap comes rolled up with a strip to prevent it from 
coming loose. To open it, simply press a "backpack" type clasp.

+ A polyester connecting strap, 50 mm wide and 0.7 m long. 
The end includes a loop with leather protection. No spare parts are 
supplied .

EN795 (mobile anchor devices) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 unit

Polyester tape and leather protective ties

Suitable for horizontal movement when working at height. 
The equipment must be used in conjunction with fall arrest 
equipment. It can only be used with carabiners certified 
under the EN362 standard.

PACKAGING

MATERIALS

APPLICATIONS
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ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO

LINHA DE VIDA HORIZONTAL 30M 
PARA 3 OPERÁRIOS 80266-30

CARACTERÍSTICAS

+ EPI categoria III. 

+ Corda de ancoragem horizontal (corda de estiramento 
horizontal) com comprimento ajustável. Completa com o dispositivo, 
inclui uma bolsa de transporte. Cor amarela de fácil visibilidade.

+ O equipamento é válido para uso por três utilizadores 
ao mesmo tempo quando se realizam trabalhos que exigem 
movimentos frequentes num plano horizontal.

+ O comprimento total é de 30 m, mas é ajustável em comprimento 
através do tensor.

+ A sua estrutura é composta por: Um tensor fabricado 
em aço zincado, inclui catraca com cabo de plástico. 
Uma fita de poliéster com 35 mm de largura x 19 m de comprimento, 
 em cor contrastante, ligada ao tensor metálico. 

+ A fita principal é apresentada enrolada com uma tira para evitar 
que se solte. Para abri-la, basta acionar um fecho tipo «mochila».

+ Uma correia de ligação em poliéster, com 50 mm de largura 
e 0,7 m de comprimento. Na extremidade, inclui um laço com 
proteção em couro. Não são fornecidas peças sobressalentes.

EN795 (dispositivos móveis de ancoragem) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 unidade

Fita de poliéster e laços de proteção em 
couro

Válido para deslocamentos horizontais em trabalhos em 
altura. O equipamento deve ser usado em conjunto com 
um equipamento anticaídas. Só pode ser usado com 
mosquetões certificados pela norma EN362.

EMBALAGEM

MATERIAIS

APLICAÇÕES
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SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

LIGNE DE VIE HORIZONTALE 30 M 
POUR 3 OPÉRATEURS 80266-30

CARACTÉRISTIQUES

+ EPI catégorie III. 

+ Corde d'ancrage horizontale (corde à tendre horizontalement) 
de longueur réglable. Le dispositif est livré avec un sac de transport. 
Couleur jaune haute visibilité.

+ L'équipement peut être utilisé par trois utilisateurs à la fois pour 
effectuer des travaux nécessitant des mouvements fréquents dans un 
plan horizontal.

+ La longueur totale est de 30 m, mais elle est réglable en 
longueur grâce au tendeur.

+ Sa structure se compose de : un tendeur en acier 
zingué, comprenant un cliquet avec poignée en plastique. 
Une sangle en polyester de 35 mm de large x 19 m de long, 
 de couleur contrastée, reliée au tendeur métallique. 

+ Le ruban principal est présenté enroulé avec une bande pour 
éviter qu'il ne se détache. Pour l'ouvrir, il suffit d'actionner un fermoir 
de type « sac à dos ».

+ Une sangle de liaison en polyester, d'une largeur de 50 mm 
et d'une longueur de 0,7 m. Elle est munie à son extrémité d'une 
boucle avec protection en cuir. Aucune pièce de rechange n'est 
fournie .

EN795 (dispositifs mobiles d'ancrage) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 pièce

Ruban en polyester et lacets de protection 
en cuir

Valable pour les déplacements horizontaux lors de travaux 
en hauteur. L'équipement doit être utilisé conjointement avec 
un équipement antichute. Il ne peut être utilisé qu'avec des 
mousquetons certifiés selon la norme EN362.

EMBALLAGE

MATÉRIAUX

APPLICATIONS
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ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ ΖΩΝΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 30Μ 
ΓΙΑ 3 ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΟΥΣ 80266-30

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

+ ΕΠΙ κατηγορίας III. 

+ Οριζόντιο σχοινί αγκύρωσης (οριζόντιο σχοινί τεντώματος) 
με ρυθμιζόμενο μήκος. Μαζί με τη συσκευή παρέχεται και 
τσάντα μεταφοράς. Κίτρινο χρώμα για εύκολη ορατότητα.

+ Ο εξοπλισμός είναι κατάλληλος για χρήση από τρεις χρήστες 
ταυτόχρονα, όταν εκτελούνται εργασίες που απαιτούν συχνή 
κίνηση σε οριζόντιο επίπεδο.

+ Το συνολικό μήκος είναι 30 m, αλλά μπορεί να ρυθμιστεί 
μέσω του εντατήρα.

+ Η δομή του αποτελείται από: Έναν εντατήρα 
κατασκευασμένο από γαλβανισμένο χάλυβα, 
που περιλαμβάνει καστάνια με πλαστική λαβή. 
Μια ταινία από πολυεστέρα πλάτους 35 mm x μήκους 19 m, 
 σε χρώμα που контраστιέται, συνδεδεμένη με τον μεταλλικό 
εντατήρα. 

+ Η κύρια ταινία είναι τυλιγμένη με μια λωρίδα για να μην 
ξετυλίγεται. Για να την ανοίξετε, αρκεί να πατήσετε ένα 
κούμπωμα τύπου «σακίδιο».

+ Ένας ιμάντας σύνδεσης από πολυεστέρα, πλάτους 50 mm 
και μήκους 0,7 m. Στο άκρο περιλαμβάνει θηλιά με δερμάτινη 
προστασία. Δεν παρέχονται ανταλλακτικά.

EN795 (κινητές συσκευές αγκύρωσης) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 τεμ.

Πολυεστερική ταινία και δερμάτινοι 
ιμάντες προστασίας

Κατάλληλο για οριζόντιες μετακινήσεις σε εργασίες 
σε ύψος. Ο εξοπλισμός πρέπει να χρησιμοποιείται σε 
συνδυασμό με εξοπλισμό προστασίας από πτώση. 
Μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με καραμπίνερ 
πιστοποιημένα σύμφωνα με το πρότυπο EN362.
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SPECIFICHE DEL PRODOTTO

LINEA DI SICUREZZA ORIZZONTALE 
30 M PER 3 OPERAI 80266-30

CARATTERISTICHE

+ DPI categoria III. 

+ Corda di ancoraggio orizzontale (corda di tesatura orizzontale) 
con lunghezza regolabile. Completo di dispositivo e borsa per il 
trasporto. Colore giallo ad alta visibilità.

+ L'attrezzatura può essere utilizzata da tre utenti 
contemporaneamente quando si eseguono lavori che richiedono 
movimenti frequenti su un piano orizzontale.

+ La lunghezza totale è di 30 m, ma è regolabile tramite il 
tenditore.

+ La sua struttura è composta da: un tenditore in 
acciaio zincato, con cricchetto e manico in plastica. 
Un nastro in poliestere largo 35 mm e lungo 19 m, 
 in colore a contrasto, collegato al tenditore metallico. 

+ Il nastro principale è avvolto con una striscia per evitare che si 
srotoli. Per aprirlo, è sufficiente azionare una chiusura a "zainetto".

+ Una cinghia di collegamento in poliestere, larga 50 mm e lunga 
0,7 m. All'estremità è dotata di un passante con protezione in pelle. 
Non vengono forniti ricambi.

EN795 (dispositivi mobili di ancoraggio) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 pezzo

Nastro in poliestere e lacci di protezione in 
pelle

Adatto per spostamenti orizzontali durante lavori in quota. 
Il dispositivo deve essere utilizzato insieme a un dispositivo 
anticaduta. Può essere utilizzato solo con moschettoni 
certificati secondo la norma EN362.

IMBALLAGGIO

MATERIALI

APPLICAZIONI
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PRODUKTSPECIFIKATIONER

HORISONTELL LIVSLINA 30 M 
FÖR 3 ARBETARE 80266-30

EGENSKAPER

+ Personlig skyddsutrustning kategori III. 

+ Horisontell förankringslina (horisontell linor) med justerbar längd. 
Komplett med en bärväska. Ljusgul färg för god synlighet.

+ Utrustningen är godkänd för användning av tre användare 
samtidigt vid arbete som kräver frekventa rörelser i horisontellt plan.

+ Den totala längden är 30 m, men längden kan justeras med 
hjälp av spännaren.

+ Strukturen består av: En spännare tillverkad av 
förzinkat stål, inklusive spärr med plasthandtag. 
Ett polyesterband, 35 mm brett x 19 m långt, 
 i kontrastfärg, anslutet till metallspännaren. 

+ Huvudbandet är upprullat med en rem för att förhindra att det 
lossnar. För att öppna det behöver du bara trycka på en spänne av 
typen "ryggsäck".

+ En polyesterrem, 50 mm bred och 0,7 m lång. I änden finns en 
ögla med läderskydd. Reservdelar medföljer inte .

EN795 (mobila förankringsanordningar) 
CEN/TS 14615:2013/B 

1 st

Polyesterband och skyddsband i läder

Gäller för horisontella förflyttningar vid arbete på 
höjd. Utrustningen måste användas tillsammans med 
fallskyddsutrustning. Får endast användas med karbinhakar 
som är certifierade enligt standarden EN362.

FÖRPACKNING

MATERIAL

APPLIKATIONER
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